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Überprüfen Sie die
maximale
Tragfähigkeit der
Profilbefestigung und
stellen Sie sicher,
dass das angebrachte
Profil nicht schwerer
ist als die
angegebene
Gewichtsbeschränkun
g.

Check the maximum
load capacity of the
profile attachment and
make sure that the
attached profile does
not weigh more than
the specified weight
limit.

Vérifiez la capacité de
charge maximale de
la fixation du profilé et
assurez-vous que le
profilé fixé ne
dépasse pas la limite
de poids spécifiée.

Controllare la capacità
di carico massima
dell'attacco del profilo
e assicurarsi che il
profilo collegato non
sia più pesante del
limite di peso
specificato.

Controleer het
maximale
draagvermogen van
de profielbevestiging
en zorg ervoor dat het
bevestigde profiel niet
zwaarder is dan de
opgegeven
gewichtslimiet.

Compruebe la
capacidad de carga
máxima del accesorio
del perfil y asegúrese
de que el perfil
adjunto no pese más
que el límite de peso
especificado.

Zkontrolujte
maximální nosnost
uchycení profilu a
ujistěte se, že
připevněný profil není
těžší než stanovený
hmotnostní limit.

Provjerite maksimalnu
nosivost priključka
profila i uvjerite se da
pričvršćeni profil nije
teži od navedenog
ograničenja težine.

Provjerite maksimalnu
nosivost priključka
profila i uvjerite se da
pričvršćeni profil nije
teži od navedenog
ograničenja težine.

Ellenőrizze a
profilrögzítés
maximális
teherbírását, és
ügyeljen arra, hogy a
csatolt profil ne legyen
nehezebb a megadott
súlyhatárnál.

Halten Sie das Profil
außerhalb der
Reichweite von
Kindern und
Haustieren, um
Verletzungen oder
Schäden zu
vermeiden.

Keep the profile out of
the reach of children
and pets to avoid
injury or damage.

Gardez le profil hors
de portée des enfants
et des animaux
domestiques pour
éviter les blessures ou
les dommages.

Tenere il profilo fuori
dalla portata di
bambini e animali
domestici per evitare
lesioni o danni.

Houd het profiel
buiten het bereik van
kinderen en
huisdieren om letsel
of schade te
voorkomen.

Mantenga el perfil
fuera del alcance de
los niños y las
mascotas para evitar
lesiones o daños.

Udržujte profil mimo
dosah dětí a
domácích zvířat, aby
nedošlo ke zranění
nebo poškození.

Držite profil izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca kako biste
izbjegli ozljede ili
oštećenja.

Držite profil izvan
dohvata djece i kućnih
ljubimaca kako biste
izbjegli ozljede ili
oštećenja.

A sérülések és
károsodások
elkerülése érdekében
tartsa távol a profilt
gyermekektől és
háziállatoktól.

Der Hersteller
übernimmt keine
Haftung für Schäden
oder Verletzungen,
die durch
unsachgemäße
Installation,
Verwendung oder
Wartung der
Profilbefestigung
entstehen.

The manufacturer
assumes no liability
for damage or injury
resulting from
improper installation,
use or maintenance of
the profile fastening.

Le fabricant n'assume
aucune responsabilité
pour les dommages
ou blessures résultant
d'une installation,
d'une utilisation ou
d'un entretien
inappropriés de la
fixation profilée.

Il produttore non si
assume alcuna
responsabilità per
danni o lesioni
derivanti da
installazione, uso o
manutenzione
impropri del
dispositivo di fissaggio
del profilo.

De fabrikant
aanvaardt geen
aansprakelijkheid voor
schade of letsel als
gevolg van onjuiste
installatie, gebruik of
onderhoud van de
profielbevestiging.

El fabricante no
asume ninguna
responsabilidad por
daños o lesiones
resultantes de una
instalación, uso o
mantenimiento
inadecuados de la
fijación del perfil.

Výrobce nepřebírá
žádnou odpovědnost
za škody nebo
zranění vyplývající z
nesprávné instalace,
použití nebo údržby
profilového
spojovacího prvku.

Proizvođač ne
preuzima nikakvu
odgovornost za štetu
ili ozljedu koja
proizlazi iz nepravilne
ugradnje, uporabe ili
održavanja spojnice
profila.

Proizvođač ne
preuzima nikakvu
odgovornost za štetu
ili ozljedu koja
proizlazi iz nepravilne
ugradnje, uporabe ili
održavanja spojnice
profila.

A gyártó nem vállal
felelősséget a
profilrögzítő nem
megfelelő
felszereléséből,
használatából vagy
karbantartásából
eredő károkért vagy
sérülésekért.
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